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8 Марта – удивительно светлый, 
радостный весенний праздник, 
как и весна – самое прекрасное 
и восхитительное время года. Ее 

прихода мы ожидаем с особенным, не 
поддающимся простому объяснению 
чувством. Зимние холода отступают под 
теплым натиском весенних мартовских 
солнечных лучей. Пробуждение приро-
ды символизирует собой начало нового 
периода, с которым мы все связываем на-
дежды на позитивные изменения в жизни.

Женская половина нашего коллектива вно-
сит огромный вклад в создание творческой, со-
зидательной атмосферы в университете, демон-
стрируя замечательные успехи в педагогическом 
труде, науке и других сферах деятельности. Невоз-
можно представить нашу профессию без женской 
искренности, креативного подхода к делу, высокого 
мастерства, таланта и небезразличных женских сердец. 

Дорогие женщины! Вы являетесь не только хранитель-
ницами семейного очага – со многими «мужскими» де-
лами вы нередко справляетесь лучше самих мужчин, де-
лите с ними ответственность за будущее страны. Теплом 
своих сердец, любовью, терпением и верностью оберегаете 
родных и близких. Вы пропускаете чужую боль через себя и 
всегда готовы прийти на помощь. Ваши звонкие голоса и до-
брые глаза меняют жизнь к лучшему, наполняя ее новым со-
держанием. Спасибо вам за вашу доброту, чуткость и пони-
мание, за то, что служите для нас источником вдохновения 
и возвышенных чувств.

От лица всех мужчин педагогического университета по-
здравляем вас с праздником и желаем каждой из вас светло-
го весеннего настроения, здоровья, счастья, любви и семей-
ного благополучия. Пусть ваш яркий педагогический талант, 
ваша неиссякаемая энергия, ум и обаяние помогают дости-
гать самых высоких успехов в профессиональном мастерстве. 
Оставайтесь всегда неповторимыми и обаятельными, полны-
ми радушия и душевной красоты! Пусть сбываются все ваши 
мечты! С праздником! 

Ректорат ЧГПУ им. И.Я. Яковлева

Дорогие 
женщины! 
Поздравляем вас 
с прекрасным 
весенним праздником – 
Международным женским 
днем!

Женские 
праздники 
в мире
Япония
Международный женский день в Япо-
нии отмечается неофициально и толь-
ко в больших городах, таких как То-
кио или Осака. Зато там несколько на-
циональных женских праздников.

Праздник девочек («Праздник 
кукол») отмечают 3 марта. В сере-
дине февраля собирается и устанав-
ливается кукольный императорский 
дворец с набором кукол – императо-
ром, императрицей и многочислен-
ными придворными, одетыми в па-
радную средневековую одежду. Такой 
дворец девочка получает, когда рож-
дается. В праздник девочек малень-
кие японки, одетые в праздничную 
одежду, подражая взрослым, угоща-
ют своих гостей чаем и пытаются вес-
ти детские светские беседы, сидя на 
подушечках около своего кукольного 
императорского дворца, а родители 
девочек молятся за здоровье и сча-
стье своих любимых дочерей. Сразу 
же после праздника кукольный дво-
рец убирается, так как существует 
поверье, что если убрать кукольный 
императорский дворец поздно, то и 
девочка выйдет замуж поздно или не 
выйдет никогда.
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 СТР . 1    «Белый день» в Япо-
нии отмечается 14 марта. В этот день 
мужчины преподносят в подарок 
женщинам белые сладости в ответ 
на полученный в День святого Ва-
лентина традиционный шоколад (в 
Японии в День святого Валентина 
принято, что женщины дарят подар-
ки мужчинам). 

Праздник для девочек 3 и 7 лет 
отмечается в Японии 15 ноября. В 
этот день девочек одевают, как кукол, 
в цветные и яркие кимоно, сильно 
румянят щеки и делают традицион-
ные японские прически. После чего 
торжественно ведут в синтоистский 
храм, для того чтобы вместе помо-
литься и попросить для них крепкого 
здоровья и счастливой жизни. Тра-
диция связана с тем, что в японских 
семьях девочкам с 3 лет уже разре-
шалось отращивать длинные воло-
сы, а с 7 лет – носить традиционное 
кимоно с поясом вместо шнурка.

Франция
Национальный день бабушки 

во Франции отмечается в первое вос-
кресенье марта. В этот день бабушки 
приглашают внуков в гости, угоща-
ют их сладостями. В День бабушки 
женщинам старше 55 лет магазины 
предоставляют большие скидки, так 
что новое платье или духи они мо-
гут купить за бесценок! А еще у них 
есть возможность купить авиабиле-
ты по рекордно низким ценам: пу-
тешествовать в Европе любят в лю-
бом возрасте. Праздник проходит в 
воскресенье неспроста: многие жи-
тельницы Франции старше 55 в буд-
ни работают.

Великобритания
«Материнское воскресенье» в Ве-

ликобритании в 16-19 веках отмечали в 

конце четвертой недели Великого по-
ста (как правило, это конец марта). В 
давние времена дети работали вдали 
от дома, чтобы присылать деньги в се-
мью. Ученики, подмастерья, служан-
ки, жившие вдалеке от родительского 
дома, получали в этот день выходной, 
чтобы навестить своих матерей. В по-
дарок они несли кекс, а если не было 
кекса, то был собранный по пути бу-

кетик придорожных цветов – фиалок 
или примул. Так и по сей день тради-
ционными подарками маме остают-
ся цветы и кекс.

Вьетнам
Во Вьетнаме на протяжении двух 

тысяч лет существовала традиция 

поздравлять женщин в День па-
мяти сестер Чынг. По легенде 
эти девушки возглавляли восста-
ние против китайской оккупации 
и бросились в реку, отказавшись 
сдаться в плен. С приходом соци-
ализма этот праздник сменился 
Международным женским днем, 
который отмечается 8 марта.

Греция
 8 января в Греции проходит 

Гинайкратия – фестиваль жен-
щин. Это аналог женского празд-
ника 8 марта, когда женщины ос-
вобождаются от домашних хлопот 
и проводят свой день в кафе или 
других местах развлечения и от-
дыха, где обычно позволено на-
ходиться только мужчинам. Му-
жья же в это время занимаются 
домашним хозяйством и присма-
тривают за детьми, хотя в послед-
ние годы это уже больше тради-
ция, нежели фестиваль, который 
еще называют Фестивалем доми-

нирования женщин, или Фестива-
лем матриархата.

Исландия
 День женщин в Исландии еже-

годно празднуется 28 февраля. По 
традиции в этот день женщины Ис-
ландии должны отдыхать. Мужья 
должны выполнять за них всю до-
машнюю работу, смотреть за детьми 
и хозяйством. Так же, как и в дру-
гих странах, в Женский день муж-
чины дарят своим женам цветы, 
сладости и подарки. Но главным 
подарком в этот день является осо-
бый торт, рецепт которого каждый 
год выбирает особая комиссия.

Тунис
Женский день.  Женщинам в  

этойстране уделяется много внима-
ния, ведь женщина – это и храни-
тельница очага, и мать, и супруга, 
и основа всех основ. Поэтому боль-
шое внимание уделяется воспитанию 
девочек практически с самого рож-
дения. Даже в школе у девочек есть 
определенная форма одежды, тог-
да как у мальчиков таковой нет. 

 13 августа 1956 года в Тунисе был 
принят Манифест, признающий жен-
щин субъектами права. В этот день 
празднуется независимость женщин 
и признание их вклада в развитие 
нации. В качестве подарка женщи-
нам традиционным стало принятие 
правительством страны дополни-
тельных прав для женщин.

Женские праздники – дань 
традициям. Но не обязатель-
но ждать официального по-
вода, чтобы выразить свою 
любовь, достаточно просто 
произнести теплые слова и 
одарить вниманием любимых 
женщин. 

История Международного женс-
кого дня 8 марта уходит своими кор-
нями в Древний Рим. Уже тогда нача-
ли зарождаться традиции, которые 
присущи этому празднику и сейчас. 
У римлян существовал праздник, 
в который мужья дарили подарки 
и окружали весь день вниманием 
своих жен. Даже рабыни получали 
подарки. Кроме того, невольницам 
разрешалось не работать именно в 
этот праздничный день.

Начало современной истории 
праздника относится к 8 марта 1857 
года. В тот день работницы текстиль-
ных фабрик американского города 
Нью-Йорка устроили демонстрацию 
протеста и прошли по улицам с ло-
зунгами против низкой заработной 
платы и плохих условий труда.

Спустя полвека, в 1908 году, прои-
зошло новое выступление недоволь-
ных женщин. Они вышли с заявле-
ниями об отмене детского труда, а 
также с требованиями улучшить ус-
ловия труда и предоставить женщи-
нам право голоса.

На следующий год после этих со-
бытий последнее воскресенье фев-
раля было провозглашено Нацио-
нальным женским днем. Однако на 
Международной конференции жен-
щин в Копенгагене в 1910 году Кла-
ра Цеткин выступила с предложе-

нием отмечать ежегодно Междуна-
родный женский день 8 марта в па-
мять о первой женской демонстра-
ции протеста 1857 года. И уже в 1911 
году женский день праздновали в 
нескольких государствах Европы. 
А в 1914 году женщины многих ев-
ропейских стран вышли 8 марта на 
митинги, где выказывали свое не-
довольство начавшейся войной и 
протестовали против нее.

Первое празднование Междуна-
родного женского дня в России при-
ходится на 2 марта 1913 года. В этот 
день в Петербурге в здании Калаш-
никовской хлебной биржи собрал-
ся народ для обсуждения вопросов, 
связанных с правами женщин. 

При Советской власти Междуна-
родный женский день 8 марта сразу 
же стал государственным праздни-
ком. Кроме того, в 1965 году 8 марта 
стало еще и выходным днем. Пона-
чалу Международный женский день 
в Советском государстве имел яр-
кую политическую окраску. 8 мар-
та государство отчитывалось перед 
народом о том, что сделано за теку-
щий промежуток времени для жен-
щин, как развивается государствен-
ная политика в отношении женщин. 
Но постепенно такой политический 
оттенок праздника исчез.

Из истории праздника

Женские праздники 
в мире
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29 октября 1949 г., Париж
В полном изысканных и важных 

людей зале «Версаля» тишина. Ти-
шина, полная горечи, напряжения и 
сочувствия. Глаза зрителей, состра-
дающие, ожидающие, вопрошающие, 
восхищенные, смотрят на женщину, 
стоящую на сцене у блистающего се-
ребром микрофона.

Маленькая, чуть сгорбленная, в 
черном платье и с копной густых 
темных волос, женщина стоит, гля-
дя в зал, поверх ожидающих людей, 
в ослепляющий свет прожекторов. И 
даже галерке видно, как дрожат руки 
женщины и как бледно ее лицо.

Взяв микрофон тонкими пальца-
ми, маленькая женщина произно-
сит, и голос ее дрожит и запинает-
ся, старательно вырываясь из заби-
того горем горла:

– Я спою сегодня в честь Марсе-
ля Сердана.

           –––––––
1947 г., Нью-Йорк
С неприкрытым разочарованием 

и стеснением Эдит Пиаф смотрит 
на грязную барную стойку, на та-
релку с неизвестным блюдом, ко-
торую протягивает ей жуткого вида 
хозяин забегаловки, а потом пере-
водит взгляд больших глаз на сидя-
щего рядом мужчину, чье смущен-

ное лицо говорит о том, что он по-
нял причину разочарования своей 
спутницы.

– Месье Сердан, – мягко произ-
носит Эдит, не сводя взора с лица 
знаменитого боксера, – разве в по-
добные заведения водят францу-
женок, находящихся вдалеке от 
дома, французы, находящиеся вда-
леке от дома?

В ее голосе не было того презре-
ния и разочарования, что было не-
давно во взгляде, изучающем бар-
ную стойку и подозрительную еду, 
и Марсель Сердан, обезоружива-
юще улыбаясь, поднялся, галант-
но подал руку ожидающей Эдит и 
произнес:

– Ну что ж, мадемуазель Пиаф, 
тогда мне ничего не остается, как 
повести Вас в другое место!

В сверкающей зале ресторана, где 
золото в сочетании с зеркалами и 
хрусталем бокалов богато и пышно 
говорит о важности людей, посеща-
ющих данное заведение, Эдит Пиаф 
и Марсель Сердан, сидя друг напро-
тив друга за накрытым белоснеж-
ной скатертью столом, наконец-то 
разрушают стену стеснения и хо-
лодности.

Она, изящная, ироничная, по-
женски загадочная, смеется и шу-
тит, пьет маленькими глотками вино 

и не сводит восхищенных и внима-
тельных глаз со своего спутника.

Он, вежливый, слушающий, смот-
рит с ласковой теплотой на свою со-
отечественницу, так внезапно встре-
ченную среди шумных, диких улиц 
Нью-Йорка, а по губам его пробега-
ет приятная улыбка.

И Эдит Пиаф с все возрастающим 
восторгом и волнением ощущает, как 
влюбляется в этого человека, опыт-
нейшего боксера, но такого мягкого 
и вежливого мужчину. 

Он предложил проводить ее. И 
пока они ехали в пахнущем  бензи-
ном такси, Марсель Сердан нежно и 
бережно держал в своих сильных ла-
донях хрупкие пальчики Эдит Пиаф, 
которая то с осторожным удоволь-
ствием смотрела в глаза сидяще-
го рядом с ней мужчины, то пере-
водила чуть испуганный, смущен-
ный  взор в окно, где сияли брава-
дой и жизнью огни Нью-Йорка.

У дверей отеля они замерли, каж-
дый видел желание в глазах и поце-
луй на губах другого, но Эдит, оше-
ломленная свалившимся на нее чувст-
вом, быстро поднялась по лестнице и 
зашла в спасительную тишину ноч-
ного холла, бросив напоследок счаст-
ливый взгляд на Марселя и поймав 
его теплую, ободряющую улыбку.

–––––––

С того свидания, начавшегося в 
американской забегаловке и окон-
чившегося у дверей отеля смущен-
ным счастьем, Эдит Пиаф и Мар-
сель Сердан старались не разлу-
чаться. Они любили друг друга, они 
были счастливы, они жили, глядя во                  
влюбленные глаза друг друга.

Марсель Сердан побеждал ради нее  
в боях: на ринге он был суров и не-
поколебим, как дикий зверь, но под 
нежной опекой своей Диду, как он 
ее называл, он становился добрым, 
мягким и влюбленным.

Эдит Пиаф писала ему письма, каж-
дый час без возлюбленного был для 
нее долгим и холодным, как зимние 
ночи. Отчаянно влюбленным серд-
цем она пела для него песни, рож-
денные их взаимным, невероятным 
по своей силе чувством.

–––––––

27 октября 1949 года, Париж – 
Нью-Йорк.

– Я больше не могу без тебя, мой 
милый! – горестно и страстно шеп-
тала в трубку Эдит, прислушиваясь 
к сочувствующим и страдающим 
вздохам на другом конце провода. 

– Я погибаю без тебя! Даже пою 
без тебя как-то не так – скучно, 
тускло, без любви!..

– Я уже купил билет на пароход, 
моя дорогая Диду, – мягко и добро-
душно говорил Марсель, чувствуя, 
как мечется и страдает без него его 
милый воробушек Пиаф. – Через 
пару дней я буду уже с тобой…

– Нет! – перебила она его и, еще 
крепче сжав черную трубку телефо-
на, зашептала со слезами в голосе: 
– Это слишком долго, Марсель, ты 
хочешь, чтобы я погибла без тебя? 
Прилетай, прилетай завтра же! Са-
молет быстрее пароходов!..

«Но даже это укороченное ожида-
ние лишит меня лет жизни!» – доба-
вила про себя Эдит, с нетерпением 
ожидая ответа возлюбленного.

Он медлил. Эдит слышала, как 
Марсель что-то тихо бормочет, рас-
суждая вслух, как вздыхает, чувство-
вала, как он думает о ней. Наконец 
он произнес:

– Что ты со мной делаешь, моя 
милая Эдит… Я прилечу первым 
же рейсом.

Она радостно смеялась и цело-
вала холодный черный аппарат, 
соединивший ее с любимым через 
расстояние и океан, а он улыбался, 
представляя, как вот уже скоро он 
увидит ее, обнимет и поцелует.

Ночью самолет с летящим к своей 
любимой Марселем рухнул в воды 
мирового океана. Холодная глубина 
поглотила маленький самолет с ры-
дающими от ужаса людьми и плачу-
щим от понимания разлуки с Эдит 
Марселем Серданом.

Его опознали по часам, которые 
подарила ему Эдит. По часам, на ко-
торые он постоянно смотрел, когда 
ждал встречи с любимой, и о кото-
рых забывал, находясь рядом с ней, 
маленькой хрупкой женщиной, свя-
занный с ней своей доброй, щедрой 
любвью. 

–––––––

Эдит Пиаф стоит на сцене «Вер-
саля», под сочувствующим, ожида-
ющим взглядом толпы, под прице-
лом камер, чьи стекла тускло блес-
тят в свете софитов. Ее дрожащий 
голос повергает в ужас и сострада-
ние собравшихся: как же она будет 
петь с таким горем?..

Но Эдит Пиаф поднимает взгляд, 
воздевает руки и поет…

Si un jour la vie t'arrache à moi
Si tu meurs, que tu sois loin de moi
Peu m'importe, si tu m'aimes
Car moi je mourrai aussi…

В напряженной тишине, под 
взглядом плачущих людей, Эдит 
Пиаф поет, голос ее, полный 
горя, разбитых надежд и отча-
янного ужаса, звенит, отражает-
ся от стен, бьется под потолком 
и взмывает сквозь крышу в чер-
ное, усыпанное алмазными звез-
дами небо. И летит ввысь, дале-
ко, к тому, кому эта песня посвя-
щена, чьей любовью напитана и 
чья смерть дала ей историю ис-
тинной любви, живущей в голо-
се великой певицы и мягкой силе 
великого боксера. 

В феврале в педагогическом университете прошел межфакультетский кон-
курс публикаций «Пример истиной любви», в котором приняли участие 
студенты 1-5 курсов ЧГПУ.  В праздничном выпуске мы публикуем рабо-
ту одной из победительниц конкурса – студентки 4 курса историко-фи-
лологического факультета Ксении Кузьминой.

Пример 
истиной любви

Эдит Пиаф писала 
ему письма, каж-
дый час без воз-
любленного был 
для нее долгим 
и холодным, как 
зимние ночи.
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Волонтер Олимпийских игр Кристина Титова: 

«Жаркие. Зимние. Мои!»
Студентка факультета управления ЧГПУ им. И.Я. Яковлева 
Кристина Титова на XXII Зимних Олимпийских  играх 
работала волонтером в качестве  ассистента по 
маркетинговым коммуникациям в главном пресс-центре 
олимпийского Сочи. По возвращении с главного спортивного 
события мира она поделилась своими впечатлениями.

«Вот и завершились XXII Олим-
пийские игры, а вместе с ними и мое 
пребывание в олимпийском Сочи. 
Остались непередаваемые ощуще-
ния и эмоции, которые мне посчаст-
ливилось испытать в течение этого 
месяца. До сих пор не могу предста-
вить, что Я смогла стать небольшой 
частицей большой Истории. Теперь 
мне хочется поделиться со всеми пе-
реживаниями и чувствами, с кото-
рыми мне пришлось столкнуться до, 
во время и после Игр.

 Начало. 
19 сентября 2012 года. Я на прак-

тике в Минспорта Чувашии провожу 
мониторинг СМИ. Слева  на монито-
ре вижу ссылку на регистрацию для 
участия в Олимпийских играх в каче-
стве волонтера. Скажу честно, я без-
умно люблю заполнять разного рода 
анкеты, и на этот раз мой небольшой 
фетиш меня не подвел. С сороковой 
попытки – и это без гиперболизации 
– я подобрала нужный пароль к ан-
кете. Тогда меня просто взял прин-
цип: нельзя так просто оставить эту 
идею, потратив столько времени на 
ввод данных. Наконец-то тот самый 
пароль был подобран, и я получила 
первое письмо от оргкомитета: «Мы 
благодарны за готовность стать во-

лонтером и внести свой вклад в XXII  
Зимние Олимпийские игры и XI Па-
ралимпийские игры в Сочи! Имен-
но волонтеры будут главной движу-
щей силой предстоящих игр, созда-
дут неповторимую атмосферу госте-
приимства и радушия, покажут Рос-
сию миллионам гостей!».

 Честно сказать, изначально я не 
воспринимала эту идею, как гово-
рится, «всерьез и надолго», но не 
тут-то было. Следом стали прихо-
дить логические, психологические 
тесты, а также тесты на знание анг-
лийского языка. Опять же интерес 
дальнейшего развития событий за-
ставлял меня выполнять их в срок. 
Позже последовало онлайн-интер-
вью, после которого было долгое за-
тишье от оргкомитета. Моих знако-
мых приглашали на тестовые сорев-
нования, а это уже более 50% твоего 
участия в Играх. Взгрустнув, я «за-
била» на эту авантюру и направила 
все силы на учебу.

 7 февраля 2013 года на паре по не-
мецкому языку я почему-то решила 
проверить электронную почту. Дру-
зья, я подпрыгнула на месте с крика-
ми: «Еду!». Видели бы вы шокиро-
ванные глаза моего преподавателя и 
одногруппников! Но счастье, пере-
полнявшее меня, позволило мне за-

честь долгожданное сообщение: «До-
рогой друг! Оргкомитет «Сочи 2014» 
от души поздравляет тебя с успеш-
но пройденным отбором! Сочи гово-
рит тебе: «ДА!». Отныне ты – волон-
тер Игр. Добро пожаловать в нашу 
дружную команду!»

 Но не все складывалось так про-
сто. В течение этого года у меня ме-
нялись волонтерские центры и функ-
циональные направления. Тогда ка-
залось, что неопределенность стала 
моей подругой... В общем, могу ска-
зать, что за эту возможность я боро-
лась, и, как оказалось, не напрасно!

 И вот уже январь 2014. Билеты 
на руках, чемоданы собраны. Сочи, 
встречай! Переживаю очень, ведь 
еду абсолютно одна. В голове куча 
вопросов: куда разместят, кто мои 
соседки, какое начальство, в чем 
моя функция... Безумно волнитель-
но. Вперед!!

О заезде и первых днях. 
Разместили нас в комплексе ново-

строек «Омега» с уютными кварти-
рами и двориками. На следующий 
день мы поехали получать аккреди-
тацию и форму. Нам открыли доступ 
в Олимпийский парк и на все объ-
екты прибрежного кластера в зоны 
прессы, что в дальнейшем помогло 
мне получить памятное фото с леген-
дарным тренером Татьяной Тарасо-
вой, с которой мы случайно столкну-
лись в коридорах «Айсберга». Так, не 
всегда имея возможность попасть на 
соревнования, мы просто посеща-
ли спортивные объекты прибреж-

ки, чтобы посмотреть на них изну-
три. Абсолютно с нуля за какие-то 7 
лет были построены все эти безум-
но красивые объекты, которые осо-
бенно прекрасны при ночной под-
светке. После аккредитации следо-
вало получение формы. В Интернете 
предварительно мы, конечно, виде-
ли перечень комплекта, состоящий 
из 14 предметов, и до конца как-то 
не верилось, что все это достанется 
нам. Проходили по коридору, где 
такие же волонтеры выдавали нам 
форму. Чувствовала себя как геро-
иня кинофильма: музыка, тележка 
и множество вещей. Большой плюс 
в том, что изначально можно было 
примерить вещи и подобрать нуж-
ный размер. Самый маленький оста-
вался S. Так как он более стандарт-
ный, то нам он был великоват. Во-
обще, по размерам мы поняли, что 
наши люди следят за фигурой: ма-
ленькие размеры в тренде.

Олимпийский парк. 
Функция – работа прессы, ком-

муникации. Объект – главный ме-
диацентр. Нас 8 девушек из разных 
городов не только нашей необъят-
ной страны (Чебоксары, Красно-
дар, Москва, Брянск), но даже Укра-
ины (Харьков). Нас всех объедини-
ла общая сфера деятельности: связи 
с общественностью, журналистика. 
За день до смены мы решили прогу-
ляться по Олимпийскому парку, что-
бы воочию увидеть все спортивные 
объекты. Они действительно распо-
ложены в шаговой доступности друг 

ФОТО ИЗ ЛИЧНОГО АРХИВА 
КРИСТИНЫ ТИТОВОЙФОТО ИЗ ЛИЧНОГО АРХИВА 

КРИСТИНЫ ТИТОВОЙ
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от друга и поражают своей масштаб-
ностью и даже статусностью. Также 
на территории парка построен пер-
вый российский Диснейленд. К со-
жалению, он был открыт не в пол-
ном объеме, так как самые большие 
горки не успели протестировать, но 
маленькие аттракционы были до-
ступны для каждого посетителя. 

Мы имели возможность посе-
щать павильоны партнеров с нео-
бычными развлечениями. Напри-
мер, зайдя в павильон «Мегафон», 
мы смогли запечатлеть свое лицо в 
3D-формате на огромном экране. Это 
уникальная возможность сделать та-
кую памятную фотографию. В доме 
«Samsung» можно было прокатить-
ся на игровой бобслейной трассе. А 
вот павильон «P&G» работал толь-
ко для спортсменов и их близких. 
Был лишь день-исключение, ког-
да журналисты смогли пройти по 
спискам. И мне посчастливилось 
там побывать. Безумно трогатель-
ная атмосфера гармонии, заботы, 
поддержки и любви. Также был от-
крыт Дом российского болельщика, 
где мы получили комплект, состоя-
щий из российского флага, магни-
тов, книги-буклета, дуделок и на-
клеек. За большинством соревнова-
ний приходилось следить по теле-
экранам в медиацентре, но мы бо-
лели всем пресс-центром за наших 
спортсменов и особенно были счаст-
ливы, когда они радовали нас свои-
ми результатами. Мне удалось посе-
тить хоккейный матч олимпийско-
го чемпиона – сборной Канады – с 

командой Австрии. В первый раз 
была на трибуне да еще и централь-
ного хоккейного объекта «Боль-
шой», и видела игру вживую. Здесь 
и сейчас все решится, кто пройдет 
дальше, а кто вылетит. Стадион-
ная волна, группы поддержки, 
кричалки. Пульс подскакивал. 
А домой увезла памятный су-
венир – шайбу.

Волонтерская 
деятельность. 

Моя функция – маркетин-
говые коммуникации. Как известно, 
весомый вклад в проведение Олим-
пийских игр внесли партнеры. Мы 
с моей коллегой помогали распро-
странять информацию о партне-
рах, пресс-релизы о мероприяти-
ях, проводимых ими, заполняли за-
просы от СМИ, а также раздавали 
памятные подарки журналистам. 
Это была основная деятельность. 
Самым приятным было осознание 
того, что твоя помощь действитель-
но пригодилась. Так, например, на-
кануне пресс-конференции партне-
ров мы подготовили презентацию 
с маркетинговой программой Игр. 
Я безумно довольна своей должно-
стью. Мы сидели на первом этаже 
главного пресс-центра, через цент-
ральные двери которого проходи-
ли, так сказать, элита мирового и 
российского СМИ, легенды спорта, 
публичные лица... Как-то раз подо-
шел Виктор Гусев поинтересоваться 

нашим настроением, настроем. Мы 
видели его по телевизору, и вот он 
уже у нашей стойки разговаривает 
с нами. За все время работы улыбка 
не сходила с моего лица. Я просто не 
могла представить, что находилась 
в эпицентре, в самой информаци-
онной гуще событий. Каждый день 
пресс-конференции, интервью, но-
востной круговорот…

 Мы приехали в Сочи за две не-
дели до открытия Игр, так как уже 
стали приходить вопросы от СМИ в 
большом количестве. Всех интересо-
вало, готовы ли объекты да и сам го-
род Сочи, что будет на Церемонии 
открытия, из чего сделаны медали... 
Думаю, что каждый из нас обрел за 
те две недели еще до Игр незабыва-
емый опыт.

 Скажу честно, не знаю, как сло-
жились там звезды, но нам безум-
но повезло. За время пребывания в 
Сочи мы давали интервью телекана-
лам «России 24», «OBS», немецкому 
телеканалу ZDF, «Russia today», ра-
дио «Россия»... Ставлю многоточие, 
потому что это еще не весь список. 
Местные СМИ тоже не забывали: это 
и Национальное телевидение Чува-
шии, ВГТРК «Чувашия». Как извест-
но, просто так интервью волонтер не 
имел права давать. Для этого журна-
лист изначально должен был отпра-
вить запрос на электронный адрес, 
после чего ждать разрешения-одо-
брения, и уже только тогда мы мог-
ли спокойно общаться. Так в моей 

памятной копилке появилось не-
сколько весомых видеосюжетов. В 
этом году я не смогла посетить встре-
чу выпускников, но было приятно, 
когда мои одноклассники писали, 
что видели меня по телевидению, 
слушали по радио. А самым неожи-
данным было для моей тети, которая 
живет в Дрездене, увидеть в эфире 
немецкого телевидения племянни-
цу из России. Все случайное не слу-
чайно. Есть у меня коронная фраза: 
«улыбаться на всех языках мира». И 
ведь правда, от улыбки станет мир 
светлей. Был еще один интересный 
случай. Мы с коллегой сидели на ра-
бочем месте и просматривали новые 
пресс-релизы, к нам подошли коррес-
понденты Francetv.sport и попросили 
спеть одну строчку из песни «because 
I'm happy». Мы, естественно, не от-
казались, и в итоге наша памятная 
копилка пополнилась мегапозитив-
ным видеоклипом. И так изо дня в 
день: ты не знаешь, что будет ждать 
тебя завтра. Так, после смены, зай-
дя в нашу комнату временного дома, 
мы прочли сообщение от нашей на-
чальницы: «Завтра вы снимаетесь в 
репортаже Аллы Михеевой для «Ве-
чернего Урганта».

 Вообще огромную благодарность 
хочется выразить нашей команде. 
Это не только профессионалы сво-
его дела, но и заботливые, понима-
ющие люди. Мы чувствовали себя 
как за надежной крепкой спиной. 
Всегда поинтересуются самочув-
ствием, настроением, постарают-
ся достать билеты на соревнования, 
пригласить на интересные пресс-
конференции и встречи... Конеч-
но, присутствовала субординация 
между волонтерами и организато-
рами, но она была настолько тон-
кой и гармоничной, что мы осоз-
навали себя нужной и весомой час-
тицей большого механизма. А ведь 
это так немаловажно!

 Но самый дорогой подарок мы 
получили 23 февраля от представи-
теля МОК. Это были два билета на 
церемонию закрытия Игр за нашу 
работу, всегда хорошее настроение 
и улыбки. Я чуть не расплакалась, 
представив грандиозность предсто-
ящего события.

Финишная прямая.
  Церемония закрытия – нереаль-

ная реальность. Мы сидели в зоне 
олимпийской семьи. Рядом разогре-
вали толпу Иван Ургант и Яна Чури-
кова. Видно все, как на ладони. Очень 
красиво, масштабно, зрелищно. Если 
во время репетиции Открытия Игр 
я замерзла, то здесь было настолько 
жарко, что не чувствовалось ни тем-
пературы, ни времени, ни границ. Я 
до сих пор не могу представить, что 
я там была. Хотелось кричать – и я 
кричала, хотелось плакать – и я пла-
кала... А после – такое опустошение 
и только слова благодарности за то, 
что это было в моей жизни. Я не буду 
отличаться оригинальностью, а про-
сто скажу, что XXII Олимпийские 
гры  в Сочи были поистине  Жар-
кие. Зимние. МОИ!!» 

ФОТО ИЗ ЛИЧНОГО АРХИВА КРИСТИНЫ ТИТОВОЙ

ФОТО ИЗ ЛИЧНОГО АРХИВА 
КРИСТИНЫ ТИТОВОЙ

Мы с моей коллегой помогали распространять ин-
формацию о партнерах, пресс-релизы о мероприяти-
ях, проводимых ими, заполняли запросы от СМИ, а так-
же раздавали памятные подарки  журналистам.

До Игр мы проходили онлайн изу-
чение английского языка от English 
First. И не зря. Подавляющее боль-
шинство людей разговаривало 
именно на этом языке не только 
во время рабочей смены, но и в 
обыденных ситуациях. Были мо-
менты, когда сотрудники магази-
нов, аптек, такси просили помочь 
с переводом и я спешила на по-
мощь. Сначала, правда, я немно-
го стеснялась, думала об ошибках 

и произношении, но иностранцы 
настолько толерантны, что стесне-
ние быстро улетучилось, и я про-
сто получала удовольствие от об-
щения. Так у меня появились дру-
зья-коллеги из Канады, Америки, 
Германии, Испании. За это время 
я успела побывать и в роли учите-
ля, причем не только русского, но 
и чувашского языка – парочка ко-
ронных фраз уже гуляет по всей 
стране и миру.

 Язык 
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Положение о фестивале 
«Студенческая весна-2014»
Фестиваль посвящается Году культуры 
в Российской Федерации и Чувашской Республике,
30-летию студенческого клуба.

1. Общие положения
1.1. Фестиваль «Студенческая вес-

на» проводится в целях развития 
творческих способностей студен-
тов, их профессиональных и лич-
ностных качеств. 

1.2. Фестиваль проводится по с 
19 марта по 23 апреля 2014 года по 
двум направлениям:  1) факультет-
ские представления продолжитель-
ностью от 40 до 90 мин; 2) конкур-
сы по отдельным видам и жанрам 
искусства. 

1.3. Участниками конкурсов мо-
гут быть только студенты ЧГПУ. 
Допускается участие преподавате-
лей и бывших студентов вуза, но не 
более одной трети от общего коли-
чества участников номера. Исклю-
чение составляют дуэты, в которых 
разрешается один приглашенный 
участник, не исполняющий соли-
рующую партию.

1.4. Факультеты выступают с но-
вым (не исполнявшимся на преды-
дущих фестивалях) репертуаром.

1.5. Предложения и замечания 
рассматриваются оргкомитетом и 
жюри по завершении последнего 
выступления, до гала-концерта.

2. Основные задачи
2.1. Приобщение студентов к об-

щечеловеческим и национальным 
культурным ценностям.

2.2. Развитие эстетического вкуса.
2.3. Привлечение к активной куль-

турной деятельности по освоению и 
преобразованию будущими специа-
листами своей эстетической среды 
и пространства будущей професси-
ональной деятельности.

3. Условия и порядок прове-
дения факультетских представ-
лений

3.1. Факультетское представле-
ние являет собой театрализован-
ное действо с включением твор-
ческих номеров, объединенных 
единым оригинальным сценари-
ем, в котором отдельные номера 
не оцениваются.

3.2. Порядок выступления фа-
культетов определяется по итогам 
предыдущего фестиваля: открыва-
ет фестиваль факультет, занявший 
первое место на предыдущем фес-
тивале, следующие факультеты вы-
ступают в порядке убывания заня-

того места – от по-
следнего места до 
второго.

3.3. За 15 дней до 
проведения пред-
ставления ответ-
ственному за его 
организацию на 
факультете  необхо-
димо  оформить и 
представить в орг-
комитет фестива-
ля заявку общеуни-
верситетского об-
разца и выписку из 
протокола заседа-
ния студенческого 
совета.   

3.4. Для обеспе-
чения полноценной 
работы оргкомите-
та и жюри фестиваля  факультет за 
день до концерта подает в оргко-
митет программу концерта (6 экз.) 
и списки участников с визой дека-
на факультета (2 экз.)

3.5. В программе представле-
ния указываются точные назва-
ния номеров, авторы, исполните-
ли, жанры.

3.6. Начало представления – в 
18.00 час., в дни выступлений 2-х 
факультетов – в 17.00 час.

3.6. В рамках фестиваля прово-
дится конкурс на лучшего веду-
щего. Победителям конкурса пре-
доставляется право вести заклю-
чительный концерт и другие ме-
роприятия общеуниверситетско-
го уровня.

3.7. После выступления каждого 
факультета организуется обсужде-
ние представления в целом. 

3.8. Расходы, связанные с орга-
низацией представления, оплачи-
ваются факультетом.

4. Условия проведения жанро-
вых конкурсов

4.1. Второе направление фести-
валя – конкурс по отдельным ви-
дам и жанрам искусства. Для оце-
нивания  конкурсов создается спе-
циальное жюри по каждому направ-
лению. Жанровые конкурсы прово-
дятся в отдельные дни. 

4.2. Музыкальный конкурс. 
4.2.1.Конкурс проводится по сле-

дующим номинациям:

- вокал-соло (народные, классичес-
кие, эстрадные произведения, бар-
довская песня);

- вокальные ансамбли (народные, 
классические, эстрадные произведе-
ния, бардовская песня);

- хоровое исполнительство;
- авторская песня и бардовская 

песня (бардовская песня, авторская 
песня в сопровождении акустическо-
го инструмента, поп-музыка, рэп);

- вокально-инструментальные 
коллективы.

4.2.2. Вокальные номера испол-
няются только «живым» голосом, в 
музыкальном конкурсе допускает-
ся использование фонограммы бэк-
вокала и инструментального сопро-
вождения.

4.2.3. Каждый участник может под-
готовить 1-2 разнохарактерных про-
изведения. 

4.2.4. От факультета участвует не 
более 5 номеров. 

4.2.5. Критерии оценки: уровень 
исполнения, техника вокала, артис-
тизм, сценический вид и имидж. 

4.2.6. Заявки на участие подаются 
за 3 дня до начала конкурса.

4.3. Танцевальный конкурс. 
4.3.1. Конкурс проводится по сле-

дующим номинациям:
- классический;
- народный;
- спортивный (бальный танец: шоу-

программа, секвей);
- современный;
- оригинальный;
- брейк-данс;

- фристайл (иные формы танце-
вального искусства);

4.3.2. В конкурсе принимают учас-
тие как хореографические коллекти-
вы университета и факультетов, так и 
отдельные исполнители, танцеваль-
ные пары и солисты. 

4.3.3. Ансамбли и исполнители мо-
гут подготовить 1-2 разнохарактер-
ных номера. 

4.3.4. От факультета участвует не 
более 5 номеров.

4.3.5. Критерии оценки: техника 
исполнения, композиционное ре-
шение, артистизм, выразительность, 
эстетика. 

4.3.6. Заявки на участие подаются 
за 3 дня до начала конкурса. 

4.4. Театральный конкурс.
4.4.1. Конкурс  проводится по сле-

дующим номинациям:  
- СТЭМ (студенческий театр эстрад-

ных миниатюр);
- художественное слово, монолог;
- театр световых и теневых эф-

фектов; 
- драматические театры малых форм.
4.4.2. Творческие коллективы и 

исполнители могут подготовить 1-2 
номера. 

4.4.3. От факультета участвует не 
более 5 номеров. 

4.4.4. Критерии оценки: техника 
исполнения, артистизм, выразитель-
ность, репертуар, эстетика. 

4.4.5. Заявки на участие подаются 
за 3 дня до начала конкурса. 

4.5. Конкурс оригинального жанра. 
4.5.1. Конкурс проводится по сле-

дующим номинациям:

ФОТО АЛЕКСЕЯ ИСАЕВА
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- пародии;
- пантомима;
- цирковые и спортивные показа-

тельные номера;
- экспериментальный театр мод;
- синтез-номер;
- оригинальный номер;
- техно-арт. 
4.5.2. Творческие коллективы и 

исполнители могут подготовить 1-2 
номера.

4.5.3. От факультета участвует не 
более 4-х номеров.

4.5.4. Критерии оценки: ориги-
нальность номера, техника исполне-
ния, артистизм, выразительность, ре-
пертуар, эстетика.

4.5.5. Заявки на участие подаются 
за 3 дня до начала конкурса.  

4.6. Конкурс художественного слова.
4.6.1. Конкурс проводится по сле-

дующим номинациям:   исполните-
ли  произведений  (поэзия,  проза),  
авторы-исполнители собственных 
произведений. 

4.6.2. Авторы вместе с заявкой по-
дают тексты своих произведений в 
печатном виде в 5 экземплярах. 

4.6.3. Время выступления участни-
ка – не более 5 минут. 

4.6.4. Критерии оценки: техника 
исполнения, артистизм, выразитель-
ность, репертуар, эстетика.

4.7. Конкурс видеопрограмм. 
4.7.1. Конкурс проводится по сле-

дующим номинациям: 
- проблемные   материалы;
- развлекательные   материалы;
- студенческие экспериментальные 

художественные фильмы;
- видеоклипы факультетов о под-

готовке к фестивалю «Студенческая 
весна»;

- видеоклипы на свободную тему.
4.7.2. Видеопрограммы могут быть 

сняты камерой любого формата, но в 
оргкомитет должны быть сданы вмес-
те с заявкой в цифровых форматах: 
DVD, AVI, MPEG-4. 

4.7.3. Видеоматериал не должен пре-
вышать 10 мин., видеоклип – 5 мин. 

4.7.4. Оцениваются оригиналь-
ность идеи и глубина ее раскрытия. 

4.7.5. Конкурс проводится при на-
личии не менее 2 программ в номи-
нации. Заявки на участие подаются за 
4 дня до начала конкурса. 

4.8. Литературный конкурс. 
4.8.1. В конкурсе участвуют ориги-

нальные произведения различных 
жанров: проза, поэзия, литературная 
критика, юмористические произве-
дения и т.д. 

4.8.2. Работы на конкурс подаются 
в 2-х экземплярах под псевдонимом 
в печатном виде вместе с заявкой. 

4.8.3. В данном конкурсе право опре-
деления номинаций остается за чле-
нами жюри. 

4.8.4. Лучшее произведение получит 
право быть исполненным на заключи-
тельном концерте фестиваля.

5. Подведение итогов и награж-
дение

5.1. Оргкомитет организует рабо-
ту жюри фестиваля, состав которого 
комплектуется специалистами из со-
ответствующих областей искусства и 

представителями общественных ор-
ганизаций. 

5.2. Факультетское представление 
оценивается как единое действо. При 
оценке учитываются сценарий, режис-
сура, актерское мастерство, сценогра-
фия, художественное и музыкальное 
оформление представления.

5.3. По окончании конкурса факуль-
тетских представлений проводится круг-
лый стол с участием жюри и предста-
вителей факультетов.

5.4. Жюри выявляет лучшие факуль-
тетские представления (1, 2, 3 место) и 
определяет следующие специальные 
номинации:

- лучшая режиссура; 
- лучший сценарий; 
- лучшая сценография;
- лучшая мужская роль;
- лучшая женская роль;
- самый студенческий номер.
5.5. Жюри имеет право по согла-

сованию с оргкомитетом упразднять 
или вводить отдельные номинации. 

5.6. Общий итог по факультетам не 
подводится.

5.7. Каждая номинация в жанровых 
конкурсах оценивается при наличии не 
менее 3-х номеров. 

5.8. В конкурсах фестиваля итоговая 
оценка выводится как среднее ариф-
метическое суммы оценок всех чле-
нов жюри.

5.9. Победители по сумме набран-
ных мест в жанровых конкурсах опре-
деляются суммированием баллов со-
ответственно занятому месту: 1 место 
– 5 баллов, 2 место – 4 балла, 3 место 
– 3 балла, специальный приз жюри – 1 
балл. Все остальные номера дают в за-
чет факультета по 0,2 балла.

5.10. После факультетских представ-
лений и конкурсов по жанрам прово-
дится заключительный концерт, состав-
ляемый из лучших номеров. Лауреаты 
конкурса обязаны выступать на заклю-
чительном концерте. За подготовку и 
проведение заключительного концерта 
несет ответственность оргкомитет.

5.11. Лауреаты фестиваля награждают-
ся дипломами и призами, а также полу-
чают право представлять педагогичес-
кий университет на республиканском 
фестивале «Студенческая весна».

6. Руководство фестивалем
6.1. Оргкомитет фестиваля созда-

ется в следующем составе:
– ректор ЧГПУ им. И. Я. Яковле-

ва – председатель оргкомитета фес-
тиваля;

– проректор по воспитательной ра-
боте и социальным вопросам – заме-
ститель председателя оргкомитета;

– начальник отдела творческих 
инициатив – директор фестиваля;

– специалист по учебно-методичес-
кой работе отдела творческих иници-
атив – администратор фестиваля;

– руководитель группы безопас-
ности – руководитель студенческой 
службы безопасности и порядка.

6.2. Организация и проведение 
факультетских представлений воз-
лагается на заместителей деканов 
по воспитательной работе и соци-
альным вопросам, культоргов фа-
культетов. 

Итоги конкурса на лучшее 
учебное и научное издание 
научно‑педагогических работ‑
ников ЧГПУ им. И.Я. Яковлева

В педагогическом университете стало традицией 
проведение конкурса на лучшее научное и учебное издание 
года. Конкурс проводится ректоратом и редакционно-
издательским отделом вуза в целях повышения качества 
разрабатываемых учебно-методических и научных 
изданий, отвечающих требованиям государственных 
образовательных стандартов высшего профессионального 
образования, и мотивации профессорско-
преподавательского состава к активной издательской 
деятельности.

В этом году на конкурс было пред-
ставлено 67 изданий.

Конкурс проходил по следую-
щим номинациям: «Лучшее изда-
ние по психолого-педагогическим 
наукам»; «Лучшее издание по исто-
рико-философским и филологичес-
ким наукам»; «Лучшее издание по 
естественным и техническим нау-
кам»; «Лучшее издание по искус-
ству и дизайну, физической куль-
туре и спорту»; «Лучшее электрон-
ное издание».

По итогам конкурса были выяв-
лены победители:

– в номинации «Лучшее изда-
ние по психолого-педагогическим 
наукам»:

1 место – Игнатьева В.И., Чер-
нова Н.Н., Николаева Л.В. Чувашс-
кий язык: учебник для 3 класса рус-
ской школы. – Чебоксары : Чуваш. кн. 
изд-во, 2013. – 280 с.; 

2 место – Арестова В.Ю., Гал-
кина В.Л. Теория и методика му-
зыкального воспитания старших 
школьников : учебное пособие. – 
Чебоксары : Чуваш. гос. пед. ун-т, 
2013. – 217 с.;

3 место – Баранова Э.А. и др. 
Поисково-познавательная деятель-
ность детей: особенности и техно-
логии развития : учебное пособие. – 
Москва : Издательство МПГУ, 2013. 
– 132 с.; Ефимов Л.А., Ефимов А.Л., 
Ефимов Е.Л. И. Я. Яковлев – орга-
низатор женского педагогическо-
го образования в Чувашии : науч-
но-популярное издание. – Чебок-
сары : Чуваш. гос. пед. ун-т, 2013. – 
340 с.; Шубникова Е.Г. Первичная 
профилактика зависимого поведе-
ния в детской молодежной среде : 
монография. – Москва : Современ-
ное образование, 2013. – 152 с.;

– в номинации «Лучшее изда-
ние по социально-гуманитар-
ным наукам»:

2 место – Андреева Е.А., Игна-
тьева В.И., Метин П.Н. Проведе-
ние олимпиады по чувашскому язы-
ку и литературе : учебно-методичес-
кое пособие. – Чебоксары : Чуваш. 
кн. изд-во, 2013. – 143 с.; Бычков В.И. 
Русский язык и культура речи : учеб-
ное пособие. – Чебоксары : Чуваш. 
гос. пед. ун-т, 2013. – 210 с.;

– в номинации «Лучшее изда-
ние по естественным и техни-
ческим наукам»:

1 место – Тимофеев И.А. Элек-
тротехнические материалы и из-
делия : учебное пособие. – Санкт-
Петербург : Лань, 2012. – 272 с.;

2 место – Орлов В.Н. Метод 
приближенного решения перво-
го, второго дифференциальных 
уравнений Пенлеве и Абеля : мо-
нография. – Москва : МПГУ, 2013. 
– 174 с.;

– в номинации «Лучшее изда-
ние по искусству и дизайну, фи-
зической культуре и спорту»:

1 место – Черноярова О.А. Те-
ория и методика плавания : учеб-
ное пособие. – Чебоксары : Чуваш. 
гос. пед. ун-т, 2013. – 302 с.;

2 место – Кожанов В.И., Су-
риков А.А., Лежнина М.Н. Фи-
зиологические основы физичес-
кой культуры : учебное пособие. – 
Чебоксары : Чуваш. гос. пед. ун-т, 
2013. – 171 с.;

3 место – Драндров Г.Л., Кудя-
шев М.Н., Кудяшев Н.Х. Форми-
рование физкультурно-оздорови-
тельной мотивации у женщин зре-
лого возраста в процессе занятий 
в фитнес-клубе : монография. – 
Чебоксары : Чуваш. гос. пед. ун-
т, 2013. – 133 с.;

– в номинации «Высокая культу-
ра издания книги»:

1 место – Чеботкин В.А. Шко-
ла академического рисунка: курс 
лекций. – Йошкар-Ола : Вертикаль, 
2013. – 126 с.;

2 место – Мефодьев А.И. Чу-
вашская детская литература. 60–80-
е годы : монография. – Чебоксары : 
Чуваш. гос. пед. ун-т, 2013. – 329 с.;

3 место – Сергеев Л.П., Арте-
мьева Т.В., Кульева А.Р. Чувашс-
кий язык : учебник для 3 класса. 
– Чебоксары : Чуваш. кн. изд-во, 
2013. – 208 с.

Поздравляем всех победителей 
и желаем дальнейших творческих 
успехов. 

Л.Н. Улюкова,
начальник редакционно‑

издательского отдела



Три дня среди своих: 
Всероссийская школа 
методистов СПО
Удмуртское региональное отделение МООО «Российские 
Студенческие Отряды» выступило организатором Всерос-
сийской школы методистов студенческих педагогических от-
рядов, которая проходила с  28 февраля по 2 марта в Ижевс-
ке. Мероприятие прошло при поддержке Федерального 
агентства по делам молодежи, МООО «РСО», Министерства 
по делам молодежи Удмуртской Республики, Всероссийско-
го детского центра «Орленок», Всероссийского студенчес-
кого педагогического отряда «Дельфин.ru», Лечебно-оздо-
ровительного комплекса «Заря».

Для участия во Всероссийской 
школе методистов СПО были 
приглашены заместители ко-
мандиров региональных шта-

бов и методисты студенческих педа-
гогических отрядов из 23 регионов 
страны. Нашу республику представ-
ляла делегация из 3 человек в соста-
ве: Максима Николаева – комисса-
ра регионального штаба, Александ-
ра Шамбулина – комиссара регио-
нального штаба при Чувашском го-
сударственным институте Культуры 
и искусств и Кристины Петряковой 
– методиста педагогического отря-
да «Воздух» при ДОЛ «Золотой Ко-
лос», студентки ФХиМО ЧГПУ им. 
И.Я. Яковлева. 

Для участников Всероссийской 
школы были проведены обучаю-
щие занятия лучшими специалиста-
ми Всероссийского детского центра 
«Орленок», круглые столы и прак-

тические мастер-классы по обмену 
опытом. Также в рамках програм-
мы Всероссийской школы методис-
тов СПО состоялось  согласование 
единой программы подготовки во-
жатых и механизмов аттестации 
штабов, осуществляющих подго-
товку СПО.

«Все участники были разделены 
на 6 экипажей, за которыми были за-
креплены кураторы – лоцманы (так 

как тематика школы 
носила морской ха-
рактер), – рассказы-
вает Кристина Петря-
кова. – Я была участницей желтого 
экипажа (ЖелтОК), в составе кото-
рого мы работали все это время. Для 
нас было проведено 7 астрономичес-
ких часов образовательных площа-
док;  6,5 часов игровых программ и 
3,5 часа мастер-классов по 10 раз-
ным темам. И еще немного цифр: 

за двое суток работы Всероссийской 
школы методистов еде было посвя-
щено 4 часа, сну – не более 10 часов, 
активной деятельности – 37 часов! 

Все было безумно интересно! Ор-
ганизация прошла на высшем уровне! 
Были представлены отлично подо-
бранные мероприятия, которые до-
полняли и «разбавляли» друг друга. 
Замечательные кураторы, которые 
всегда были рядом и могли ответить 

абсолют-
но на любой вопрос! Трансфер, пи-
тание, проживание, экскурсии – все 
организовано великолепно!

Всероссийская школа методистов 
в Ижевске стала одним из наиболее 
конструктивных и содержательных 
мероприятий от Российских студен-
ческих отрядов за последние годы: 

начиная с серьезности обсуждаемых 
вопросов и формата их рассмотре-
ния, организации процесса, статуса 
привлеченных специалистов и за-
канчивая огромным количеством 
продуманных мелочей. 

Огромное спасибо методистам 
Ижевска за эти 3 великолепных и 
незабываемых дня, массу новых впе-
чатлений и на самом деле классную 
школу! 

Школа методистов стала одним 
из наиболее конструктивных 
и содержательных мероприятий 
от Российских студенческих 
отрядов за последние годы.
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